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Backlight Key On/O�

19 Key Anti-Ghosting Design
Pressing multiple keys at the same time no con�ict
• Fn+W : W, S, A, D and ↑, ↓, ←, → interchange function

Adjust Backlight Brightness
Increase or decrease

12 Multimedia FN Function keys
Fast access to frequent-used audio playback 
or internet, email, calculator

Copilot Key
Enable Copilot  AI  Tools on Windows 11 or above

+ or



Backlight Key

Copilot Key

Turn on / off light

To enable Copilot AI tools on Windows 11 or above

Adjust backlight breathing speed

Adjust backlight brightness to increase or decrease 

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Volume –

Volume +

Mute

Stop Playing

Previous Track

Play/Pause

Next Track

Email

Web / Home

Keyboard Lock

Calculator

Fn+Page up / 
Page down 

English

Hotkeys:

Function keys:
Fn +



Tecla de 
retroiluminación Encender/apagar luz

Ajustar la velocidad de respiración de la luz de fondo

Ajuste el brillo de la retroiluminación para 
aumentar o disminuir

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Volume –

Volume +

Mute

Stop Playing

Previous Track

Play/Pause

Next Track

Email

Web / Home

Keyboard Lock

Calculator         

Fn+Re Pág / 
Av Pág

Español

Teclas de acceso rápido:

Teclas de función:
Fn +

Para habilitar las herramientas Copilot AI en 
Windows 11 o superiorLlave copiloto



Клавиша 
подсветки Включить/выключить свет

Включение инструментов Copilot AI в 
Windows 11 или более поздней версии

Отрегулируйте скорость дыхания подсветки

Отрегулируйте яркость подсветки для 
увеличения или уменьшения

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Медиа плеер

Объем -

Громкость +

Немой

Хватит играть

Предыдущий трек

Воспроизведение/Пауза

Следующий трек

Электронная почта

Интернет / Главная страница

Блокировка клавиатуры

Калькулятор

Fn+страница 
вверх/
страница вниз

Pусский

Горячие клавиши:

Функциональные клавиши:
Fn +

Ключ второго 
пилота



Артқы жарық 
пернесі Шамды қосу/өшіру

Windows 11 немесе одан жоғары нұсқаларда 
Copilot AI құралдарын қосу үшін

Артқы жарықтың тыныс алу жылдамдығын реттеңіз

Артқы жарықтың жарықтығын арттыру немесе 
азайту үшін реттеңіз

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Медиа ойнатқыш

Көлемі –

Дыбыс +

Дыбысты өшіру

Ойнауды тоқтату

Алдыңғы трек

Ойнату/Үзіліс

Келесі трек

Электрондық пошта

Веб/Үй

Пернетақта құлпы

Калькулятор

Fn+Бет 
жоғары / Бет 
төмен

Қазақ

Жылдам пернелер:

Функционалдық пернелер:
Fn +

Копилот кілті



Клавіша 
підсвічування Увімкнути / вимкнути світло

Щоб увімкнути інструменти AI Copilot у 
Windows 11 або новіших версіях

Відрегулюйте швидкість дихання підсвічування

Збільште або зменшіть яскравість підсвічування

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Медиа ойнатқыш

Көлемі –

Дыбыс +

Дыбысты өшіру

Ойнауды тоқтату

Алдыңғы трек

Ойнату/Үзіліс

Келесі трек

Электрондық пошта

Веб/Үй

Пернетақта құлпы

Калькулятор

Fn+Page up / 
Page down 

Українська

Гарячі клавіші:

Функціональні клавіші:
Fn +

Ключ другого 
пілота



Česky 

Klávesa 
podsvícení Zapnout / vypnout světlo

Chcete-li povolit nástroje Copilot AI v systému 
Windows 11 nebo novějším

Upravte rychlost dýchání podsvícení

Upravte jas podsvícení pro zvýšení nebo snížení

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Přehrávač médií

Hlasitost -

Hlasitost +

Ztlumit

Přestat hrát

Předchozí stopa

Přehrát/Pozastavit

Další stopa

E-mailem

Web / Domovská stránka

Zámek klávesnice

Kalkulačka

Fn+Page up / 
Page down 

Klávesové zkratky:

Funkční klávesy:
Fn +

Klíč druhého 
pilota



Magyar 

Háttérvilágítás 
gomb Kapcsolja be / ki a lámpát

A Copilot AI eszközök engedélyezése Windows 11 
vagy újabb rendszeren

Állítsa be a háttérvilágítás légzési sebességét

Növelje vagy csökkentse a háttérvilágítás fényerejét

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Médialejátszó

Hangerő -

Hangerő +

Néma

Hagyd abba a játékot

Előző szám

Lejátszás/Szünet

Következő szám

Email

Web / Kezdőlap

Billentyűzetzár

Számológép

Fn+Page up / 
Page down 

Gyorsbillentyűk:

Funkcióbillentyűk:
Fn +

Másodpilóta 
kulcs



Dostosuj prędkość oddychania podświetlenia

Dostosuj jasność podświetlenia, aby zwiększyć lub 
zmniejszyć

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Odtwarzacz multimedialny

Tom -

Objętość +

Niemy

Przestań grać

Poprzedni utwór

Odtwórz/Wstrzymaj

Następny utwór

E-mail

Sieć / Strona główna

Blokada klawiatury

Kalkulator

Fn+Strona w 
górę / Strona 
w dół

Klawisze funkcyjne:
Fn +

Polski 

Klawisz 
podświetlenia Włącz/wyłącz światło

Aby włączyć narzędzia Copilot AI w systemie 
Windows 11 lub nowszym

Skróty klawiszowe:

Klucz drugiego 
pilota



Hintergrundbe-
leuchtungstaste Licht ein-/ausschalten

So aktivieren Sie die Copilot AI-Tools unter 
Windows 11 oder höher

Passen Sie die Atmungsgeschwindigkeit der 
Hintergrundbeleuchtung an

Passen Sie die Helligkeit der Hintergrundbeleuch-
tung an, um sie zu erhöhen oder zu verringern

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Lautstärke –

Lautstärke +

Stumm

Hör auf zu spielen

Vorheriges Lied

Spielpause

Nächster Titel

Email

Web / Startseite

Tastatursperre

Taschenrechner

Fn+Seite nach 
oben / Seite 
nach unten

Deutsch

Hotkeys:

Funktionstasten:

Fn +

Copilot-
Schlüssel



Touche de 
rétroéclairage Allumer/éteindre la lumière

Pour activer les outils Copilot AI sur Windows 11 
ou supérieur

Ajuster la vitesse de respiration du rétroéclairage

Ajustez la luminosité du rétroéclairage pour 
augmenter ou diminuer

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Lecteur multimédia

Volume -

Volume +

Muet

Arrête de jouer

Piste précédente

Jouer pause

Piste suivante

E-mail

Internet / Accueil

Verrouillage du clavier

Calculatrice

Fn+Page 
précédente / 
Page suivante

Français

Raccourcis clavier :

Les touches de fonction:
Fn +

Clé copilote



Tasto 
retroilluminazione Accendi/spegni la luce

Per abilitare gli strumenti AI di Copilot su 
Windows 11 o versioni successive

Italiano

Tasti di scelta rapida:

Chiave del 
copilota

Regola la velocità di respirazione della retroilluminazione

Regola la luminosità della retroilluminazione per 
aumentare o diminuire

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Volume –

Volume +

Muto

Smetti di giocare

Traccia precedente

Play pausa

Prossima traccia

E-mail

Web/Casa

Blocco tastiera

Calcolatrice

Fn+Pagina su
/Pagina giù

Chiavi di funzione:
Fn +

Виробник: КУЕ СІСТЕМС КОРП., №. 492, Сек. 5, Чонгхін Рд. Санчонг Діст., 
Нью Тайпей Сіті, 24160, Таівань (Р.О.К.)
Технічні характеристики бездротового мережевого зв’язку
Частотний діапазон 2400-2483,5 МГц  Вихідна потужність (макс.) 0 дБм /1 мВт
Справжнім КYЕ SYSTEMS CORP заявляє, що маршрутизатор відповідає 
основним вимогам та іншим відповідним положенням директиви 2014/53/EC, 
а також суттєвим вимогам Технічного регламенту радіообладнання, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 24 травня 2017 року 
№355. Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за 
такою адресою: https://docs.mti.ua/



Ajustar a velocidade de respiração da luz de fundo

Ajuste o brilho da luz de fundo para aumentar ou 
diminuir

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Reprodutor de mídia

Volume –

Volume +

Mudo

Pare de jogar

Faixa anterior

A pausa

Faixa seguinte

E-mail

Web / Página inicial

Bloqueio de teclado

Calculadora

Fn+Página para 
cima/Página 
para baixo

Teclas de função:
Fn +

Tecla de luz 
de fundo Ligar/desligar luz

Para habilitar as ferramentas Copilot AI no 
Windows 11 ou superior

Brasil

Teclas de atalho:

Chave do 
copiloto



Ajustar a velocidade de respiração da luz de fundo

Ajuste o brilho da luz de fundo para aumentar ou 
diminuir

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Reprodutor de mídia

Volume –

Volume +

Mudo

Pare de jogar

Faixa anterior

A pausa

Faixa seguinte

E-mail

Web / Página inicial

Bloqueio de teclado

Calculadora

Fn+Página para 
cima/Página 
para baixo

Teclas de função:
Fn +

Tecla de luz 
de fundo Ligar/desligar luz

Para habilitar as ferramentas Copilot AI no 
Windows 11 ou superior

Português

Teclas de atalho:

Chave do 
copiloto



Tipka za 
osvetlitev ozadja Vklop / izklop luči

Če želite omogočiti orodja AI Copilot v sistemu 
Windows 11 ali novejšem

Slovenščina

Bližnjice:

Ključ kopilota

Prilagodite hitrost dihanja osvetlitve ozadja

Prilagodite svetlost osvetlitve za povečanje ali 
zmanjšanje

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Medijski predvajalnik

glasnost –

Glasnost +

Mute

Ustavi predvajanje

Prejšnja skladba

Predvajaj/Premor

Naslednja skladba

E-naslov

Splet / Domov

Zaklepanje tipkovnice

Kalkulator

Fn + Page up 
/ Page down

Funkcijske tipke:
Fn +



Tlačidlo 
podsvietenia Zapnutie / vypnutie svetla

Ak chcete povoliť nástroje Copilot AI v systéme 
Windows 11 alebo novšom

Slovenčina

Klávesové skratky:

Kľúč kopilota

Upravte rýchlosť dýchania podsvietenia

Upravte jas podsvietenia na zvýšenie alebo 
zníženie

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Mediálny prehrávač

Hlasitosť –

Hlasitosť +

Stlmiť

Prestaň hrať

Predchádzajúca skladba

Prehrať/Pozastaviť

Ďalšia skladba

Email

Web / Domov

Zámok klávesnice

Kalkulačka

Fn+Page up
/Page down

Funkčné klávesy:
Fn +



Taster za 
pozadinsko 
osvetljenje

Uključite / isključite svjetlo

Da biste omogućili Copilot AI alate na Windows 
11 ili novijim

Hrvatski/Bosanski/Srpski    

Prečice:

Ključ kopilota

Podesite brzinu disanja pozadinskog osvetljenja

Podesite svjetlinu pozadinskog osvjetljenja za 
povećanje ili smanjenje

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Volumen –

Volumen +

Mute

Stop Playing

Previous Track

Pusti/Pauza

Next Track

Email

Web / Početna

Zaključavanje tastature

Kalkulator

Fn+Stranica 
gore/Stranica 
dole

Funkcijske tipke:
Fn +



Reglați viteza de respirație a luminii de fundal

Reglați luminozitatea luminii de fundal pentru a 
crește sau a reduce

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Volumul -

Volum +

Mut

Nu te mai juca

Piesa anterioară

Redare/Pauză

Următoarea piesă

E-mail

Web / Acasă

Blocare tastatură

Calculator

Fn+Pagin sus 
/ Pagina jos

Taste funcționale:
Fn +

Hrvatski/Bosanski/Srpski    

Tasta pentru 
iluminare de 
fundal

Porniți/opriți lumina

Pentru a activa instrumentele Copilot AI pe 
Windows 11 sau o versiune ulterioară

Taste rapide:

Cheie de 
copilot

Română



Ключ за 
подсветка Включете / изключете светлината

За да активирате инструментите на Copilot AI 
на Windows 11 или по-нова версия

Бързи клавиши:

Ключ за 
втори пилот

Регулирайте скоростта на дишане на фоновото 
осветление

Регулирайте яркостта на фоновото осветление, 
за да увеличите или намалите

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Медиен плейър

Сила на звука -

Сила на звука +

Без звук

Спри да играеш

Предишен запис

Възпроизвеждане/Пауза

Следваща песен

електронна поща

Уеб / Начало

Заключване на клавиатурата

Калкулатор

Fn+Page up
/Page down

Функционални клавиши:

Fn +

Български



Ρυθμίστε την ταχύτητα αναπνοής με οπίσθιο φωτισμό

Προσαρμόστε τη φωτεινότητα του οπίσθιου 
φωτισμού για αύξηση ή μείωση

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Ενταση ΗΧΟΥ -

Τόμος +

Βουβός

Σταμάτα να παίζεις

Προηγούμενο κομμάτι

Αναπαραγωγή/Παύση

Επόμενο κομμάτι

ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ

Web / Αρχική σελίδα

Κλείδωμα πληκτρολογίου

Αριθμομηχανή

Fn+Σελίδα 
επάνω / 
Σελίδα κάτω

Πλήκτρα λειτουργιών:
Fn +

Πλήκτρο 
οπίσθιου 
φωτισμού

Ενεργοποιήστε / απενεργοποιήστε το φως

Για να ενεργοποιήσετε τα εργαλεία Copilot AI σε 
Windows 11 ή νεότερη έκδοση

Πλήκτρα συντόμευσης:

Κλειδί Copilot

Ελληνικά



Arka Işık 
Tuşu Işığı aç / kapat

Copilot AI araçlarını Windows 11 veya üzeri 
sürümlerde etkinleştirmek için

Kısayol tuşları:

Yardımcı Pilot 
Anahtarı

Arka ışığın nefes alma hızını ayarlayın

Artırmak veya azaltmak için arka ışık parlaklığını 
ayarlayın

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Medya oynatıcı

Hacim -

Ses +

Sesini kapatmak

Oynatmayı durdur

Önceki parça

Oynat durdur

Sonraki parça

E-posta

Web / Ana Sayfa

Klavye Kilidi

Hesap makinesi

Fn+Sayfa 
yukarı / Sayfa 
aşağı

Fonksiyon tuşları:
Fn +

Türkçe 



Taustvalgus-
tuse klahv Lülitage valgus sisse / välja

Copilot AI tööriistade lubamiseks operatsioonisüs-
teemis Windows 11 või uuemas versioonis

Kiirklahvid:

Teise piloodi 
võti

Reguleerige taustvalgustuse hingamise kiirust

Reguleerige taustvalgustuse heledust, et 
suurendada või vähendada

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Meediumipleier

Helitugevus –

Helitugevus +

Vaigista

Lõpeta mängimine

Eelmine lugu

Esita/Paus

Järgmine lugu

Meil

Veeb / Kodu

Klaviatuuri lukustus

Kalkulaator

Fn+Page üles 
/ Lehekülg alla

Funktsiooniklahvid:
Fn +

Eesti



Fona 
apgaismoju-
ma taustiņš

Ieslēdziet/izslēdziet gaismu

Lai iespējotu Copilot AI rīkus operētājsistēmā 
Windows 11 vai jaunākā versijā

Karstie taustiņi:

Otrā pilota 
atslēga

Pielāgojiet fona apgaismojuma elpošanas ātrumu

Pielāgojiet fona apgaismojuma spilgtumu, lai 
palielinātu vai samazinātu

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Multivides atskaņotājs

Skaļums –

Skaļums +

Izslēgt skaņu

Beidziet spēlēt

Iepriekšējais celiņš

Atskaņot/Pauzēt

Nākamais celiņš

E-pasts

Tīmeklis / Sākums

Tastatūras bloķēšana

Kalkulators

Fn+Page uz 
augšu / Lapa 
uz leju

Funkciju taustiņi:
Fn +

Latviešu



Foninio 
apšvietimo 
klavišas

Įjungti / išjungti šviesą

Norėdami įjungti „Copilot AI“ įrankius „Windows 
11“ ar naujesnėse versijose

Spartieji klavišai:

Antrojo piloto 
raktas

Sureguliuokite foninio apšvietimo kvėpavimo greitį

Sureguliuokite foninio apšvietimo ryškumą, kad 
padidintumėte arba sumažintumėte

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Grotuvas

Apimtis –

Garsas +

Nutildyti

Nustokite žaisti

Ankstesnis takelis

Leisti / pristabdyti

Kitas takelis

El. paštas

Žiniatinklis / Pagrindinis puslapis

Klaviatūros užraktas

Skaičiuoklė

Fn + Puslapis 
aukštyn / 
Puslapis žemyn
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Fn +

Lietuvių



F1 +Fn

F2 +Fn

F3 +Fn

F4 +Fn

F5 +Fn

F6 +Fn

F7 +Fn

F8 +Fn

F9 +Fn

F10 +Fn

F11 +Fn

F12 +Fn

 + Fn

عربي

مفاتیح التشغیل السریع:

مفاتیح الوظائف:

الجبھة الوطنیة + صفحة 
لأعلى / صفحة لأسفل

مفتاح الإضاءة الخلفیة

مفتاح مساعد الطیار

تشغیل/إیقاف الضوء

 Windows على نظام التشغیل Copilot AI لتمكین أدوات
11 أو الإصدارات الأحدث

ضبط سرعة التنفس الخلفیة

اضبط سطوع الإضاءة الخلفیة لزیادة أو تقلیل

مشغل الوسائط

مقدار -

حجم +

صامت

التوقف عن اللعب

المسار السابق

تشغیل/إیقاف مؤقت

الأغنیة التالیة

برید إلكتروني

الویب / الصفحة الرئیسیة

قفل لوحة المفاتیح

آلة حاسبة



Tombol 
Lampu Latar Menghidupkan/mematikan lampu

Untuk mengaktifkan alat Copilot AI di Windows 11 
atau lebih tinggi

Tombol pintas:

Kunci Kopilot

Bahasa Indonesia

Sesuaikan kecepatan pernapasan lampu latar

Sesuaikan kecerahan lampu latar untuk 
menambah atau mengurangi

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Pemutar Media

Volume –

Jilid +

Bisu

Berhenti bermain

Lagu Sebelumnya

Putar/Jeda

Lagu Berikutnya

Surel

Web / Beranda

Kunci Papan Ketik

Kalkulator

Fn+Halaman 
atas / Halaman 
bawah

Tombol fungsi:
Fn +



Phím đèn nền Bật/tắt đèn

Để kích hoạt công cụ Copilot AI trên Windows 11 
trở lên

Phím nóng:

Chìa khóa phi 
công phụ

Tiếng Việt

Điều chỉnh tốc độ thở của đèn nền

Điều chỉnh độ sáng đèn nền tăng hoặc giảm

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

Media Player

Âm lượng -

Âm lượng +

Tắt tiếng

Dừng chơi lại

Bản nhạc trước

Tạm dừng chơi

Dấu vết tiếp theo

E-mail

Web / Trang chủ

Khóa bàn phím

Máy tính

Fn+Lên 
trang/Xuống 
trang

Các phím chức năng:
Fn +



ปุ่มแบ็คไลท์

กุญแจรีโมท

เปิด/ปิดไฟ

เพื่อเปิดใช้งานเครื่องมือ Copilot AI บน Windows 11 ขึ้นไป

ปรับความเร็วการหายใจของแบ็คไลท์

ปรับความสว่างของแบ็คไลท์เพื่อเพิ่มหรือลด

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

เครื่องเล่นมีเดีย

ปริมาณ -

ปริมาณ +

ปิดเสียง

หยุดเล่น

แทร็กก่อนหน้า

เล่น/หยุดชั่วคราว

แทร็กถัดไป

อีเมล

เว็บ/โฮม

ล็อคแป้นพิมพ์

เครื่องคิดเลข

Fn+เลื่อนหน้าขึ้น 
/ เลื่อนหน้าลง 

ปุ่มลัด:

ปุ่มฟังก์ชัน:
Fn +

ภาษาไทย 



背光键

副驾驶钥匙

打开/关闭灯

在 Windows 11 或更高版本上启用 Copilot AI 工具

调节背光呼吸速度

调整背光亮度以增加或减少

Fn + F1

Fn + F2

Fn + F3

Fn + F4

Fn + F5

Fn + F6

Fn + F7

Fn + F8

Fn + F9

Fn + F10

Fn + F11

Fn + F12

媒体播放器

体积 -

音量+

沉默的

停止播放

上一曲目

播放/暂停

下一曲目

电子邮件

网络/主页

键盘锁

计算器

Fn+向上翻页/
向下翻页

热键：

功能键：

Fn +

簡體中文



Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected 
separately.
The following apply only to users in European countries:
• This product is designated for separate collection at an 
 appropriate collection point. Do not dispose of as 
 household waste.
• For more information, contact the retailer or the local 
 authorities in charge of waste management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden 
muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union:
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert  
 werden. Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmüll.
• Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der  
 für Entsorgung zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte 
séparée. 
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays 
européens:
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans  
 un centre de tri adéquat. Ne vous débarrassez pas de ce produit avec  
 vos ordures ménagères.
• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service  
 assurant l’élimination des déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto si può raccogliere separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso  
 un punto di raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale  
 responsabile della gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de 
paises europeos:
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos. 
 No deseche como basura doméstica. 
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las  
 autoridades locales encargadas de la gestión de residuos.
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 No deseche como basura doméstica. 
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Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido 
separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países 
europeus:
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de  
 recolha apropriado. Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações contacte o vendedor ou as autoridades locais  
 responsáveis pela gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt  
 inzamelingspunt. Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke  
 overheid, belast met het afvalbeheer.

Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný 
odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady:
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné  
 sběrně. Nelikvidujte s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány  
 zodpovědné za likvidaci odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az 
európai országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban 
kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra 
vonatkozik:
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve  
 tervezték.Ne dobja ki a készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy  
 a helyi hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich:
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim  
 punkcie zbiórki. Nie należy pozbywać się go razem z odpadami  
 gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze  
 sprzedawcą lub z miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za  
 gospodarkę odpadami.
  



Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να 
περισυλλέγεται χωριστά. Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε 
ευρωπαϊκές χώρες:
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο  
 ενδεδειγμένο σημείο αποκομιδής απορριμμάτων. 
 Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα  
 λιανικής που σας προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρχές που είναι  
 αρμόδιες για τη διαχείριση απορριμμάτων.

Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkelerin sembolü
Bu sembol bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa Ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir.
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir. 
 Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama  
 otoritelere başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi. 
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
• Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas  kogumispunktis. 
 Ärge likvideerige seda kui olmejääki.
• Kui teil on vaja enam teavet, võtke ühendus jaemüüja või kohaliku  
 autoriteediga, kes on vastutav jäätmekorralduse teeninduse eest.

Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs:
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam  
 piemērotā savākšanas vietā. 
 To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām  
 institūcijām, kas atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Sekanti informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams:
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų  
 surinkimo taške.
 Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolimesnės informacijos, susisiekite su mažmenininku arba vietinės  
 valdžios organais atsakingais už atliekų tvarkymą.
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SEGURANÇA E MANUTENÇÃO

DIRETRIZES SOBRE SEGURANÇA
Para atingir segurança máxima durante o uso do todos os produtos 
da Genius, sugerimos que você adote as seguintes diretrizes:
Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a 
solução de problemas não for suficiente para resolvê-lo, desconecte o 
dispositivo e entre em contato com a linha direta no site
https://global.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente 
consertar o dispositivo sozinho.
Não desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e não tente 
consertá-lo por conta própria ou usá-lo em situações de 
carregamento anormal de corrente.
Mantenha o dispositivo longe de líquidos e da humidade. Opere o 
dispositivo somente em temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104 
°F). Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte 
o dispositivo para que a temperatura se estabilize e volte a um nível 
operacional adequado.

MANUTENÇÃO E USO
Todos os produtos da Genius exigem uma manutenção mínima para 
manter suas condições ideais. Recomendamos que você desconecte 
o dispositivo do computador uma vez por mês e limpe-o usando um
tecido macio ou um cotonete para evitar o acúmulo de sujeira. 
Não use sabão ou produtos de limpeza agressivos.

AVISO DE BATERIA
Se o produto contiver uma bateria interna recarregável de lítio-íon.
Em geral, a vida útil dessa bateria depende do uso. Caso suspeite 
que a bateria recarregável de lítio-íon dentro do produto está 
esgotada (se ela estiver com a carga baixa), tente recarregá-la.
Cuidado: Não abra, não destrua e não exponha a materiais 
condutores (metal), humidade, líquido, fogo ou calor. Isso pode 
causar vazamentos ou explosão da bateria, resultando em lesões 
pessoais. A vida útil da pilha varia de acordo com o uso.
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Tel: 886-2-2995-6645              Fax: 886-2-2995-6649
Email: support@geniusnet.com (Tech. Support)
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* For actual items, refer to the physical goods contained herein. 
* Product storage conditions : Temperature: -20ºC~50ºC / Humidity : 5%~85%. 
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